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« Quia videte, quomodo magnificatus est in vobis ! » idque tam tempo-
ribus anteactis, quam ipso indicante Samuele. v. 25 « Quodsi perseverg-
veritis tn malitio, et vos et rex vester pariter peribitis ». Propheta, ve-
luti praescius negleetum iri sua monita, hae voee minatm:in cnlncluf]u,
Hac oratione abdicasse iudicis officium Samuelem, efiam nnuitur
sequenti versu, illico initium regni Saul pronuntiante.

pars I1. Savnis A mEGNO REPROBATIO § REc. 13-16.

Tantum abest ut s. auctor totius regni Saulitiel historiam texat, ub
evidenter ex tato regno ea sola facta seligat, quae reprobationis causa
fuere. Utram bellom Philisthaicum, quod modo narratur, primum fuerit,
NEscimus.

4) Baul ob diffidentiam Galgalis admissam carpitur 4 Reg. 43, 41-46.

Ang. — Praedixerat Sauli Samuel 10,8 : « Et descendes ante me in
Galgala, cgo quippe descendam ad te, ui offeras oblationem ef immoles
victimas pacificas. Septem diebus exspectabis, donec veniam ad te et os-
tendam tibi, quid facias ». Iam aderat probationis praenuntiatae tempus.

itas imparatos adortis, exspeetavit quidem Saul sep-
tiduo inxta placitum Samuelis, peceavit vero-defectu timoris filialis ef
fiduciae, quae Deus 12, 24 sq. per prophefam incnlcaverat ; peccavit eo
fuod, dilaio praeier exspectationem prophetae adventu, rem fere pro de-
sperata habuerit, nee nisi holocausto praecipitanter oblato restitnendam.
In enins pusillanimitatis poenam non ipse quidem, sed cius posteritas
regno est exelusa,

Cap. XUI v. 1 « Filivs wnivs anni eraf Saul, cwm vepare coopis-
set, duobus anfem annis regnavit super Israelv. Textus disputatissi-
mus, qui ignoratur a LXX ef, quoad priorem partem, etiam a fos., for=
tasse quod illi de eo restituendo desperarent. Versus evidenter vult dare
annos aetatis et regni Saul : eadem giquidem formula constanter initio
singulornm regnorum recurrit, cf. 2Reas. 2,10; 5,4; 3 Reg. 14,21;
22,42 4 Reg. 8,17 ete. Alinnde evidens est, numeros, uti nune legun-
tar, non potuisse ab auctore seribi, sed debere esge corruptos.

Hebr, us annt erat Saul, cum ware cocpissel ete. Chald. : Sicut filius aund,
i quo hon sunt culpe, erat S Syr. ; Cum anno uno vel duobuy
9 Saul efe. (O uils
g :ul admilii neutra pu st ob rationem ra positam, formulae si-
quider sénsus dubium non . Geterum e¢x Hebr. et Chald, patet, Vulg, unius
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ot Sgr. una cxplicationis gratia textui esso addita. Antiquiores interpretes fera seque-
hantur Chaldagum, fuisso Saulem inndeentem ati mius aunt infantem, quando LEgEnaTe
coeperit, atque in hae felict conditione dups annos regnasse @ ita Ps. Hier., Greg.,
Fucher., Angelom. Procop., Abul., Cai,, Lyr., Sa, Est. ; ubi alii eum Sanat. bien-
ninm ilind de toto rezno intellizunt, alii cum Vatubl, illad ad solam Saulis reproba-
tionem contrahunt. Meminerunt ¥ar. et Malv. opiniomis quorumdam Hebrasorom,
inlereessisse annum a pri aulis unctione vel publica cins: electione: usque ad
regni inmovationem Galgalis factam 41,14, abque inde alterum anmum; quoud 13,2
Suul delectum habuit tium milliom viroram. Tir. el Hafp, parenthesin quamdam
astruunt ens primum annum Saul in regno suo (duobos autem annis regnayit
1\ elegit sibi tria millia ete. », Hoee omnin sunt perquam violenta, maci-
tur de formula, quae frequenter et determingto omnino sensu in Regim
libris udh][m.uur — 1f.wl' cst solutio Cami (De loc. theol. XL), in priore
YeLsis pﬂrle E nilus excidisse numerum, hoe modo @ « Filius..., annorum
erat-Sagls. Ouam C . P. sententia orans Hade. 0. P., vehementing in eigs=
dom . sententise  Sealigerunt invehitur © o Hic est ivinus  Sealiger, qui ab

ipso aclerno Palre pote accepit mutandi et supplendi sacras seript
Sed pareal Sealigero Malv., euits sententiam primo loco recenset Calm. ot nune se—

quuntur plure;
ugd cum LUm DUMETrHn eom-
pertum non babueril ; quem postea aut supplers omisit, aut nunquam cognovit, Gu-
ius sententiae sunl ., Hitvig, Wellh. — Cuaenam fue 3 aetas regni,
15 codex LXX (in Hexapla) habeb « triginta o, videtur esse
fore quadragenarium, quod filinm haberet Tonatham,
i seid, quantum tempus inter bellom
i 155 potuit illud esse pluriwm
regng Saul huag Tﬂ" i guinr,

m Saulis regnum fiennio longius dura Dayid, qui lriginta annos ng-
tus 2 Reg. 5, & regnum obtinui ginti octo annornm, g 0 unclus esloa
Samuele ¢ at longe iunior tum f ) o ek ur. Insuper qualuor su=
premo i Saul menses versabatur David 27, 7 apud A sgem Geth. Restont
igilur ifiius hiennii menses viginti, quibus debuit Dy fiervi familiazis, ut
in gen ogis 18, reblr 5 d raslr s filiam alias duas 25,42
S 5 4 dagere uxores, elinterea e }J\l"’l"’t“i‘. quae ";]3 eo eontra hostes
elin fuga gesla esse narrantur. () arle roboris et mivas

talis vir potuit mensibos viginti a‘nm[w'rc A l!i,il ssignantur resno
Saul quadra, anni, eosdemqua fos. (Ant. VI 4. 9} hal tribuens ectodecim
Sauli vivente Samue viginti duos eo defuncto. Aliqua eanfirmatio inde  sumilur,
quod 2 Reg. 2,10 I cihuantur aginka anni, £ 1%, 49
inter hilios Saul nor

SS6 P0st ncoop-
trm regoum. No s hic quadragenart

miin nullam
exstal argumentum, illum falsum esse ch-muns»ra ns. Facile insuper antiquis
ribus permulari poterant ¥ (40} et 3 ).

V.2 v Et elegit sibi Saul tric millia de Ispael ». Initium id foit exercitus
permanentis ad auctoritatem regis tuendam tam contra hostes exteros,
quam contra domesticos inimicos, c¢f. 10,26. Then. putat, Saulem ab
ipso regni exordio  consilium iniisse Phlhbthaeurum debellandorum :
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at tum imprudenter egisset, aut non inquirendo de numero copiarum
Philisthaeorum (cf. v. 5}, aut, eo eomperto et longe maiori numero iam
Galgalis collecto (L1,15), sola tria millia secum retinendo. Kefl etiam
tenel, Saulem meditatum esse bellum, voluisse tamen primum solum-
modo praesidium aliquod observare, quod Philisthaei prope Gabaam ob-
tinerent (7). Una ratio, cur Saul illa tria millia clegerit, omnino videtar
faisse hace, ut sibi sofficientem auctoritatem inter Hebraeos regno nec-
tdum 1etos conciliaret, cui fini cliam alias24,5; 26,2 ea cohors adhi-
Bita est. Ita tamen simul nanciseebatur Saul stabilem nuclenm exercitus,
qui hostium ineursionibus extemplo obiici possel. « Bl erant cwin Saul
duo millia in Machmas et in monte Bethel, mille aitem cum Jonatha
i Gabaa Benigmin; porro ceterum. popuhon remisit wninmgquengqie
i tabernacule sva». Machmas, hodie Michmas, locus est fere ad arien-
tem Bethaven (v.3), ad meridiem Aiath sen Hai, el Magronis (Is. 40,
21). Mons Bethel ex Gen. 12,8 erat ad orientem Bethel, fere medius in-
ter Bethel et Thai. Gabaa h. 1. vocatur Gabaa Beniamin, ut distinguatue
a Gabaa Tuda Tos. 17,57 et etiam a Gabaa Saulis sen Dei, nunc Djeba,
e 40,55 41,4 Is. 10,20 et dicenda ad 14,2. Saul ipse substitit in
Machmas, sive quod eum locum & Philisthacis primum impugnatum it
eoniicerel, sive quod enm munitiorem iudicaret. Tonathanem constituil
in Gabaa sen Geba, in opposita parte eiusdem saltus (Wadi Suwenit) ;
ita utrimique hostes a descensu in Galgala prohibebantur.

V. 3 e Bt perewssit Tomathas stationem Philisthinorium, quae eraf i
Gabiaay, se. in Geba {Iebr.) seu Gabaa Beniamin, ubi ipse v, 2 erat.
Ergo monumentum (Vulg. stationen:, sed of. dicta ad £0,5) I, I. non
est idem illud, quod erat prope Gabaa Saulis, sed aliud quoddam, uti
videtnr, a Philisthaeis in signum priovis alicuius victoriae crectum.
Tonathas videtur inconsullo patre egisse, vel ut Tundaeis adderet ani-
mum, vel ut Philisthaeos confunderet. Sed aliter res cessit, nam Philis-
thaei, re aundita, convolarunt ad arma, ut ex contextn patel. « Quoad
ewiy andissent Philisthiim, Saul cecinit biceina in omni terra, dicens !
Audiant Hebraei? » Buccina populus ad arma vocabatur Tud. 3,97 6,
345 2 Reg. 20,13 Reg. 1,34, 39; 4 Reg. 9,13. Tuba homines red-
debat attentos, dein tibicen aliusve verba proferehat, Quaenam summa
foerit proclamationis, ex praceedentibus colligitur et versn sefuenti
enuntiatur : propalabatar se. lonathae facinus, ad inflammandos popu-
larium animos. Ilico enim perspexit Saul, in sola fam pugna salutem
esse positam : quare populum Galgalam convoeavit, et ipse illug pri-
mus properavit; unde v. 7 dicitur «adhue » ibi fuisse. Properavit au-
tem instruendi exercitus causa, relictis sane tribus millibus virorum in
Machmas, Gabaa Beniamin et in monte Bethel. v. & « ¢ universus [s-
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rael gudivit huiuscemodi famam @ Peveussit Saul stationem Philisthi-
norim s, seu verius monumentum. Dueum facinora regibus adscribun-
tar. e £t erexit se Israel adversus Philisthitm; elamawit ergo populus
post Saul in Galgala .

Vulg. erexit se, Chald. concitatus est; item Syr., ubi lesendum pulo SO0Y pro
ergo « el erarsil Teracl adve Philisthaeos o, sensus de
€ WUS1 Pro u &

Oyima. Rursum formam
interpre sunt ka if o r.niphal, connosati,
coitgreguli 3 ir esse, [sraclitas, audito nuntio, primum magno auimo
conln Philisthacos exarsisse, el Gal i
Fateamur oy Hebrneorun nomen g um ex ore aul ex mente hos-
tium popu rrte alicnigenaram nsurpari. Sie Gen. 18, 12 ex mente suntis

L4140 2,6, 41, 13 ex mente Aeoyp
;3 ex mente P 3
9,1. 13 ex ore Isra

non oblinet. Tdeo eac

tro-hoe libro, ‘etiam ex menle Tsrae
SA9: 1k 20) et, quomodo textus prudenter
wil, T0X merite proseribi neguil.
o equidem, pro audient Helbraet LXX hubere contempserunt servi. Facillimo
Helvact fn servos mute 0 réruni fectionem LXX con-

fodiunt non solum extus, o . Symm.., ipse. oz, dextum, quem
iplo andiere Philisthae
lum inferunt ». Estag

ik, 3
fuae vox 2,29 et Denl. 32,15 cont
habet (Wellfe. r ) 1 vertendum
Hentur Heby
cuim 1on
nui diviase
seil ad rebellionem iustigabantur, Cum e
) ex Tos. aliquatenus L eonfirmart, verha

: s
(eliom Ag.' et Syren.), sola
¢ videris, lector benevale.

v. B « Bf Philisthiim congreqati sunt ad praeliondwm contra Israel,
ginta millic currinon, et sow millic equinum, et religum vulgusy,
- ©. pedites, «sieutarend, quae est inlittore maris plurima », Xpres-
sio hace hyperholica scripturae valde familiaris est (of. Tos. 44, 4 : Jud.
1252 Reg, 17. 11; 8 Reg. 4. 20. 29, etc.); h. 1. designat numerum
comparatione valde magnum, simul patefacit rationem, cur Hebraei ex
summo pugnandi ardore v, 4 tam cito ad summam deiectionem transie-
rinl. Numerus tamen curruum certe excessivus est.
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Verc. ;v Omnes fatentur, ineredibilent numernm triginta millinm, siad corrus
riferatny, nullimque esse proporlionem, cum sex millibus equitum ». Nee ullus - tob
cuITIAm poleral esse usus in vegione montibus obsila (Keinke p. 200 s Galn.,
Duguet notant, teste seriptura hobuisse Pharaonem nonn xeentos (Ex. 14,7),
Iabin regem Asor gomgentos (lul. £, 3), Salomonem mille quadringentos (3 Rog.

ducentos (2 Par. 12,3}, Zeram Aetbiopem lrecentos (2 Par. 1F, ol
2 18, &), Antio
urrns ; ipse Darius Arbelisducentos tan I
is istis Philisthaeis carroum Lriginla
forte: legens Py 29, consenliunlque G
eeadibiile. fos., retenti mille curribus, posuil

7, Sive quod H
numera equiles esse ditribuendos | peditom pre
bet anille, putatque Then., anto h
rlerler osse repetitum b Gnale praceedentis vocis Gracl, eui valor mumeralis
Ltigmta. Sed ot hoc nimium ducil Reinke.

« Bt ascendentes castrametati sund in Mochings, ad orientem  Betha-
ven ». Bethaven prope abfuisse a Bethel et ab eodem distinctum, clave
affirmatur Loz, 7,2; 18,12 sq. Quod excelswm extra Bethel situm et ido-
lolatria desecratum, aprophetis (Am. 5,5 ; 0s. 4,15 ; 10,5. 8) Bethaven
loco Bethel, 1. e. domus abominationis loco domus Dei, appeilu[ur, non
probat urbem Bethaven eandem esse quae Bethel. Philisthasi eo pene-
frare non poterant, quin lsraelitas, a monte Bethel usque Machmas dis-
positos, in hunc loeum repellerent.  De his Israelitis iam loquitur v. 6
« Quod cum vidissent viri Irael, se in arcto positos, afflictusenim  erat
populics, absconderunt se in speluncis el in abditis, in petris quoque of
D antris el i eisteriis ».

Saule absente, secesserat enim in Galgala, dilapsi sunt, qui foerant
eirca Machmas, Hebraei in omne genus lateb , tam naturalinm,
quas Hebr. enumerat a radice ad cacumen collis : in speluneis, et in ru-
betis, et in rupibus ; quam artificialium, quae sive supra ierram promi-
nerent : el in lurribus (of. Tud. 9,46. 49 ct Ges), sive inlra terram
deseenderent : e i cisternis. Verba quonden comprimebatur popii-
lus perperam otiosa censet Then. @ Saul copias ita disposueral, ut ve-
nientes trita via de Maspha hostes exciperet. Ili, via Bethavenincedentes
dexierum eius cornu, quod a Machmas usque ad montem Bethel proten-
debatur, reiecerant atque vix non a septemtrione et oriente circumye-
nerant. Comprimebantur igitue omnia illa doo millia vicorum in Magch-
mas parumque abluit, quin circumveniventur. Quo viso illi dilapsi sunt,
Ionathas vero in altera parte interiectae profandae vallis (Wady Suwenit)
Gebam obtinebat.

V. T « Hebraei aulem transierunt lordanem in tervam Gad et Gala-
ad». @727 com LYY sume appellative : ergo non Hebraei, sed i qui
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ullerius habitabant, non prope Machmas, Hugoa S. Viel. intelligit,
Hebraeos transiordanicos ad Saulem gonfluxisse : sed non de populis
ad regem confluentibus his versibus agitur, sed de secedentibus a rege.
Articalus omissus numerum indeterminatum significat (ef. Ew. et 28, 19);
(quodsi hane regulam admittere nolis, facilius articulum excidisse sup=
pones, quam illas admittes textus mutationes, quas slii adsteuunt.
« Cumgue adhuc esset Saul in Gelgala, universus populus perierrifius
est, qui sequebatur ewnn.

Septem dies, de quibus v. 8, numerantur ab adveniu Saulis in Gal-
aala, Dies quisque infaustum nuntinm afferchat, rapidi progressus Phi-
listhacoruny, desertacMachmas, dilabentium militum, populi, quem ad
arma vocasset, trans Iordanem fugae. Illi ipsi, qui v. & voecanfi se iun-
xerant el nune eum eo versabantur, repleti erant terrore. Adverte exi-
guam populi fidem, in ipsis Galgalis trementis, ubi non ifa din ante
divinum vidisset miraculum 12, 18, atque illa andisset verba 12, 22:
« Non derelinquet Dominus populum saum ». Ceterum ex hoe ipso for-
tasse coniicere fas est, saltem aliquot annos intercessisse inter regnum
Galgalis instauratum et Philisthaicum bellum. — Probe conscius erat
Saul, suae nunc probationis tempus advenisse, cf. 10,8; quare v, 8
« Bt exspectavit seplem divhus inala placitum Saimuelis, ef non venit St
muel in Galgala, dilapsusque est populus ab eo» ; illi ipsi, qui hucus-
que pleni pavoris el adhaeserant. Ergo Saul non eo peceavit (Greg.,
Sanct.), quod ante completos septem dies saerificaverit, nam dicitur ex-
presse usque ad praestitutum terminum exspectasse, ot verba el non venit
Samuel socus sensu carerent, Neque eo peccavit (Bup. 167, 1088 sqq.,
Ly.), quod sacrificium ipse ad altare obtulerit; etiamsi enim sacrifieia
excelsorum per sacerdotes Aaronicos offerri oportuerit (ef. quae diximus
in fine cap. 7), at non asseritur Saul eorum opera non csse usus, et eer-
tissime non ob eiusmodi delictum a Samuele reprehenditur. v. 9 ¢ A#
ergo Smul : Afferte mihi holocaustun el pacifica. Bt obtulit holoedus-
tuns. v. 10« Cumque complesset offerens holoeaustuni, Saniel
venicbut ; ef egressus est Saul obviam ef, uf salutaret eums.

v. 11« Locutusque est ad eum Samuel : Quid feeisti?» 1. €. male
egisti. « Responditgue Saul : Quia vidi, quod populus dilaberefur o me,
el tu now veneras iwete placitos dies, porro Philisthiim congregati fue-
vand in Machimas », v. 12 e izt : Nune », disiectatandem exigua Tona-
thae manu aique occupatis collibus, « descendent Philisthiim ad me in
Galgals », locum patentem, quo facillime oppressuri sint me (Then.),
« et faciem Domini non placavi. Necessitate compulsus obtuli holocaus-
fimy s, Optime Vulg. tria membra v. 11 construit dependenter a  Quia
widi, ita ut apodosis v, 12 eum  Dizi incipiat, Tria vidit Saul, guo-
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rum primum et (eriium, papuli incerta fides et Philisthacorum adven-
tus, rationem dant non dilati sagrificii; alteram, dilatus Samuclis ad-
ventus, rationem dat sacrificii efiom  absente propheta oblati. San]
eadem, qua ceteri, pusillanimitate laborabat. Rem fere pro perdita habe-
hat, Galgalam, locum tam evidenti miraculo illustratum, reputabat pu-
gnae incundae iniquissimum esse. Non sufficichat i Domini promissio,
se non derelicturum esse populum suum ; putabat ad minimum ficiem
Bomini adito sacrificio esse demuleendam, huiusque sacrificii cum po-
puli salute necessaviam quamdam connexionem se perspicere arbitraba-
tur. v. 13 « Divitgue Samuel ad Saul » Stulte cyisti, nee custodisii man-
data Dowing Dei i, quae praecepil libin.

Quodnam mandatun neglexit Saul ? Non illad de Samuele septidun exspectan-
do, nam exspectavit, ef.v. 8, Non mandatnm aliqued, ne laici sacrificarent Dices,
IO solo septiduo iussum esse Sanlen exspectare, sed 10,8 : « exspectabis, do-
nee venian ad te et ostendam tibi, quid S 3 peecasse €0, quod ipse dire-
MErit quacstionem nounisi a propheta dirimendam. Partes sententiae Helr,

1ne-
ra tapula eoordinat, fllnd « et ostendam cle. » per

modim non mandati sed po-
tins promissionis enumtiatar ; unde neque ita severe potuisset Sanl carpi, Dein
quiestionen quid faciendum Saul IeqUAIAT privaty
SUSCEperat : non enim, essentne in tantis angnel
gebatur, sed quid post oblata sacrificia in hostes agi oporleret. Quibus missis,
mandatum a Savle neglectum quacrendun nobis erit cap. 12, polestqne resauwi
verhis 12,24 sq. ; « [aitur timete Dominum, e ile eiin veritate ot ex toto
core vestro . . . Quod sipe in malitia, et vos et rex yoster pariter
perihitis ». Inculcatur ibi timor ills filialis, fidem atque fiduciam includens : tie
INor; & quo defecerant Israclitae, dum peterent sibi regem 12,12, Mum timorem
illamiue fiduciam Sanlem Galgalae exercere oportebat, desperatis iam fore se-
cuidum humanam aestimationan rebus omnibus, Haee erat probatio a Dep
praestituta; qua se dignum vegno exhiberet atque regni ad posteras transmissio-
nem mereretur. Ad cam fidem atque fiduciam Saul, sieut et reliqui Israelitae,
omnino obligabatur ; fueraty sicut illis, ea obligatio solemni Samuclis ora-
tione cap. 12 denuo inenleata ; imy benignissimus Deus 10, 8 ef momenta non obs-
CHre prasmonsiraverat, quibus tempus probationis adess intelligeret, sibique
tanto magis eaveret. — Fatondnm tamen aliynde est, verba Samuelis 10,8 illud,
In qua futura esset regis probatio, non distineto effrre, imo potius in obseuro
relinguere, unde facile Saul in -BITOrCm, ewmque
duei potuerit. Sensus satis obyius verhorum 10,8 s videri potnit, probationem
limitatam fore ad septidui exspectationem, Nequé est ratio supponendi, Samue-
lem aliis, practer verba cap. 10 descri Saalem de probationis obiecto dis-
tinetins edocuisse, Sed cur demum tam severe carpitnr Saul? Primum adverte,
CHIR AUSqUAm commissi ea in re peceati gravis ac
necne, inferpretis non est definire, At

ctoritate dirimendam
sacrificia offerenda, id ambi-

seusard, quod utrum admiserit
, 81 non admiserit, num non fuit poena se-

verior ? Non fait, Nam Sauli, non quod suum iam erat, anferchat Dous, sed ah

fortagse ninus eulpabilem, in- -
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nlteriori tantum conferendo heneficio temperabat, Non est autem iniustiom, vel
ob parvain nasvom o magno heneficio conferendo abstinere. Now priva S.‘xulm‘n
Beus b 1. regno collato, id enim nonnisi 15,28 pronuntistar, sed non extendit
resmim ad Sanlis posteritaten, cui nequaguam antehac illnd fuerat promissum,

« Quodsi non fecisses, fam wune praeparassel Dominus 1'09’)1!5}11 !_rmfvu
super Isracl in sempitermon ». Decreverat Dens, ut, si Saul fidelis in
hae probatione perseveraret, regia dignitas ad eins posteros 'LIOCSC(:‘,HL!L'I'ET:.
Quomodo vero eiugmodi decrefom stare potuit cum vaticinio prius Cd.l*
10, de sceptro tribui Iudae attribuendo ? Decretum nostrum I‘u[t_ f:om]l—
tionatnm, illud vero vaticinium fundabatur in praescientia, conditionem
non impletum irl. Quod si Deus praevidisset, eam conditionem a ‘::«:mle
impletum iri, aut illud vaticinium antea non edidisset, sut modum inve-
nisset, illud salvo tali decreto adimplendi. Cf. Sanet. — Tandem, ne cum
Saule durius actum esse suspiceris, sedulo distingue Saulis privatam uti-
litatem ab eins regio officio. Tpsum qua individuwn manchant gratiae
coelestes ; ipsius regnuwm, ex divina praescientia et pmemﬁdiuatinnc, eraf
a_priori reprobatum, populo in poenam neglecti numinlif» coneessum
« Rex non ad permanendum electus, sed secundum populi cor durum et
malam datus ad eornm eorreptionem, non ad utilitatem » (Auwg.). —
Notet Duguet, severins Deum primam in quovis statu praevarica onem
punire consuevisse : primam in Adamo inobedientiam, prisuin i Cain
homicidium; primum in Nadab et Abin sacrilegium, primam in Achan
reriim devotarum ahstraetionem, primum in Saule regis peecatum,

v. 14 « Sed nequaguam regnum tuum ultra consurgel. Quaesivit Do~
niinus sibi viron tucta cor s, ef praecepit ei Dominus, ul essel dit
super poptelum su, eo qiod now servaveris, qiiae praecepil Dr:lm s s,

latio Iatae sententiae denuo elfertur. Non tamen dicitur ille vir naetu-
rus prineipatum, Saule adhue superstite, v. 45 « Surreail autemn ._f}"{amrmf.,
et aseendit de Golgalis in Gabau Beniamin. (E¢ reliqui populi ascen-
derunt post Saul ebviam populo, qui expugnabant eos Uei!'it’-li-f'(’s_ de (el
gala in Gabae, in colle Beniwidin) ». Ullima haee sola LXX h‘abelt,
unde in Vulg. post Hier. penetravunt (Vere.). Samuel Gabaam Beman.un

endit, ut int pugnae ibidem, uti interfucrat Masphae. « Hine
constat, nondum fuisse Saulem reprobatum a Domino, quando illum
Samuel non deseruit, sicat fecit postea in causa Amalec » (Sumet).
& Et recensuit Saul populwm, qui inventi fuerant cum eo, quasi sex-
centos viros v. Ergo, acceleratum in Galgala sacrificium, non praepediverat,
quominus populus dilaberetur, of, v, 11 (Keil). v. 16 « Et -Sfld-f el I?-
nathas, filius cius, populusque, qui inventus fueral cum eis, eral in
Gabaa Beniamin; porro Philisthiim consederant tn Machmas ». His
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resumitur narratio v. 7 abrupta de actis apud Gebam sen Gabaam Ben-
iamin.

2) Bollum Philisthaicum 13, 17-14, 52,

Anc. — Dum Philisthaci et Hebraei adversos einsdem vallis seopulos
obtinent, Ionathas solus cum armigero, Dei anxilio fretus, hostes adori-
tur atque in fugam agit. Rem Saul e longinguo contuitus praeceps eos-
dem insequitir, totumeque populum temerario vote, ne quis ante plenam
liostinm stragem cibum capiat, adstringit. Votum inscins Ionathas (rans-
gressus sorle deprehenditur, interim vero Philisthaci dilabuntur. Quae-
cunque lonathae (iducia feliciter fuerant incoepta, eadem Saulis prae-
sumptione et superstitione retardantur atque truncantur. Concluditur
narratio summario regni Saul conspectu,

V. 17 « Et egressi sunt ad praedandwn de castris Philisthinorium
tres cunei. Unus cuncus pergebat eontre viam Ephra ad terrem Sual »;
¥ A8 e porro alivs ingrediebatur per wiam Bethhoron: tertius aufem
verterat se od dler termini imminentis valli Seboim contra desertum ».
Hebr. Ef egressus est vaslalor, tres eunei. Vox vastator artienlom: ha-
bet, £o quod res fuerit Philisthaeis omnino usilata atque Hebraeis oppido
nota : vastationes illae in omnibus - Philisthacorum incursionibus locum
habere consueverant.

e alquo Iiphron 2 Par. 13,19 et Eph e,
ndunt locum pr ! m Lphra non est
Ephron fos. 15 i Tucla, inter Loy
thiarim i

18, 133 secus viam, quae ex Gabaon dueit Macedam 10,11, vel cliam Lyddam I
Bell. Tud. 11 19, 1, et Antipairin 1L 19, 8. Pro* ermint legebant LXX by

5 respondet ; i e yilli.
: Dosar
Tordanem (sed ab hoe tur Philisthoei Saulis
el desertum prope Bethaven, vel desertum Tuda, &
: listhaeos palanies versug sepleniripnen
meridicn (Seboin) : ab oriente cohibebantur Sa

V. 19 « Porro faber ferrarius non invenichutur in omni terra Jsrael -
caverant enim Philisthiim, ne forie facerent Hebraet gladiun aut lan-
feamy, v. 3 ek iterum v. 47sq. perspeximus, quam expediti ad bellum

.fuermt Philisthaei : nune docemur, quam misere Israclitae fuerint armis
instructi.

Videtuar ea constans fuisse Philisthaeoram praxis, ut, quos subegissent, He-
: '
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bracts avma adimerent. Dum enim Aod Iud, 3,10, Gedeonis 8,20, Alimeleel

Q. B4 tempore, itemgue tempore belli a reliquis contra tribum Beniamin susee

10 19,29 ; 2 5. 37. 48 ; 21,10 gladiorum fit mentio : Samear 3,31 Phili
iaeos perc e narratur stimulo, neque in tota Samsonis historiagladii mentio
habetor. Ex his vero confirmatur, quod diximus, verba 7,13 « et humiliati sant
Philisthiim, nee apposuerunt ullra, ot venirent in terminos Tsrael. Tacta estita-
que manas Domini super Philisthacos cunctis diebus Samuelis » — have, iu-
quam, v non de tota 8 sse aceipienda, sed solum de fempore
usgue ad conseripts i fem pr 1ostri 1ihri capita. Credo equidem ca-
AT CONVENErnt = 1um i
wlivm guidem lanceamve acquisiverant ? Avqui=
siverunt utigue, sed plurih post reddere coacti sunt, quando si. pursum
« apposuerunt Philisthagi, ut venirent in terminos Iscael ». Rursum credn bela
Ammonitico cap. 11 Israelitas gladiis et lanceis caruisse. Sed num carebant Am-
monitac? et quando « dispersi sunt ita, ut non relinquerentur in ¢is doo paviters;
num ne unus quiden ensis aut laneea in mams incidit Hebracorum ? lucide=
runl sine dubio, sed a Philisthacis rursum collecti sunt, qui eo tempore i b
annis, Het haud mussitantibus, toti ii se. videntur. Fnperiain
a videntur exercuisse, ut st ipnem armata mand ingre-
L arma, s 3 au 5 1 erent, imo [orlasse agros

i, mongmenta sive tricmphatoria sive fanebris T
edere ab avetore, (
ng
rum tantom partinm [srackitae ad Phi-
rimis etiam ii, quos auctor maxime prag oeulis
liabebat, tribunm Beniamin et Tnda.

v, 20 « Descendebat ergo emnis fseael ad Philisthiim, ut exacwerel
unusquisque vomerent swum, el ligonem, el securim, el sareulum v,
Dixerat de gladiis et lanceis, iam dicit de instrumentis agrestibus, expli-
catque quomodo fuerint acota, eum  nullus in regione esset faber.

nate 3 E ¢
fum caedendis oribus 1 T it vertunt Vi XX Cheldd. Sy
alyia, 1Y

e septndum

T, quod ex Deat. 16, €

. 2« Retusne ilague eranl acies vomerun, ef ligonum, el triden-
tuny, et securiwm, usque ad stimulom corrigendum ».  Verte sic: Ef
inserviebat lima ad temperandam aciem omnis vomeris, et teidentis, et
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seeuris, et ligonis acuti. Sensum hune iam habent Amama, Culin.,
Cler., seld non valgerunt totum textum, qui corruptus est, reeonstru-

ere. Eins disiecta et deformata 1‘1a<~menia ex variis versionibus suni
colligenda,

Hebr. b . "‘“"'I"Ju"'!
j=110

vilide =

MM 218 AR ARt

nt,

28 pro 718D
tma verba (Vily.
HLIER {‘nu T
H{uwe demonstn it ;e e Ji
A1EE reddiderunt i i e
1Al NIV Limem, quozum monio aliorum eoni
postpon: debent {Hy Malv., Amasia). chald. in Lm.gu.r.u Tatin
ipud Plin., ¥

sehantur | quge s
mlu-‘_"' ik, — Pra

o ;;"nH. ad

b planus. — Tandem fa
i, quaid eliam “\ 5 Pl'll 13, Tandem f:
aliiis ‘cuinsdim instruy

—

=371 edcidere, quae prs

91 fatere
o 2
tur. ""\'l‘~ 2N \lth.tu
ing in aeumen
Teslitning hic esf;
DR 22 13 N8 SN ANEDS .

Hino v. % i 1 icati
i ;.H‘ 1 ; wnem vel amplificationem coruni, quae
. IhL aink souseiuentiain ct complementum v. 19 ¢t 20, Cam

i monnisi ad i

mepan,  Iridentem, seeurim, Japicidarom
Krgo liget Saul et Tonathan, soli gladium g
Be armis nequaugi 2

s, Adde arcusel

5 22 « Cumeque venisset dies praetii, mon est inventus ensis el lancen
E dian {olivs populi, qui erat enm Saule of Tonatha, exeepto Sanle et fo-
natha, filio eins». v, 23 «Eqressa st autem statio Pm isthiim, ul trans
eenderet in. Machmas », Dicimus germanice : « Ein Posten wur;jv yor-
geschoben bis an die Schlucht von M. » 23 recte vartit Chald. soitwi.
Ilie versns complel narrationem v, 17 sq., ostendens, Plilisthaeos etiam
orientem versus processisse ; simulque introducit narcationem cap. 14
quippe cum illa statione congressus est Tonathan. Finis consLiLuendn;
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stationis is videtur fuisse, ut Hebraei ab adoriendis castris in Machmas
positis arcerentur, et magis eliam, ut, quid Hebraei agerent, observare-
tur.

Gap. XIV v. 1 « Bt aceidit quadem die, ut dicerel fonathas, filins
Saul, ad adolescentem armigerum swum : Vent et transeanius ad statio-
nem Philisthinorum, quae est trans locum illum». Hebr. quae est i,
e altera parte. Locus o) saltus angustiam oculis distinete videri pote-
rat. Quae sequuniur usque ad v. 6, parenthesis instar interiiciuntur et
quorumdam, quae sequente narratione habentor, rationem reddunt.
« Palri anlern suo hae ipsum won indicavits. Iine explieatnt Sanlis
v. 17 ignorantia. v. 2 « Porro Saul marabatur in extrema parle Ga-
bae, sub malogranato, quae erat in Magron ».

Iam de sitn locorum (e h.l. Gabaa Bentamin, Gaba Sualis nobis est disserendum,
L duo quidem exira quac n nbur ;@ Geby, quae est Djela, opposita Mach=
mas, prope ingressum  saltus Wa pwenit ; et Gabaa Saulis, quan in colle nune
Tulel el Ful nancuipato 53t i, qui ips: anexplororant, pronuntiang,
Difficul il Gabig Tus m G saulis identificart consuevit, ob
G i ibu Beniomin, ergo

iy, Ul i AXIMe Talor
apte potucril \m Gabaa Benl
eeenl ukalmua pres Clair wd 13, 16
Saulis itineribus  intelligere
t, modo 15 % ihel in Gabaa. Bx G o [uanm:
iti e,
ator o5 14, 16 dislinele omnia, wiks gunbur, que th, 4%
anl tumndiem ib. exo lum in ca sod proyt « ore paulatio
i i+, 20 ad locum eerta-
SUPPONAMUS £0S (i i ryis imidia hora opus fuit, que
Loko Lempore lonathas cum armigero =0H supponuntur Lot 1 Philisthiaeoram
Dein 13,15 quid inegolii & 1s Samuel Gabaam Saulis ascendat, non
m Saulis el Gabaam Ben-
Nallo loeo, quem de G uliz '@ constat, nomen Gabad Beniamin
usurpatur @ sed Tud. 19, 135 20, & v &, qede Beniamin o, qui loquendi modus
ndi¢at, « Beniamin » non esse partent nominis proprii. Tota difficultas solvitar,
si suppanas candem esse (rabaam Beniamin, quam Gebam, recteque Yely, constaoter
verlere Gubeo. (Juam urbem Hebr, in s absoluto semper seribit Gebe (13,35 1%,
los. 18,21 ; 21, 17 ; $Reg. 23,.8; Zach. 14, 10; 1 Par. 0, B0 (&5) 5 Is. 10, 29)
u constructo vel Geba Benfanin. | 165 Tud. 20, 105 3 Reg. 15, 32} yal
Gibeath Beniamin (13, 2. 15; 14, 16). — Unienm locum ohiicics no 1
14,2, ubi in =tat ll(llJ“E' ut sasseritur Saul fuisse in Gabga ; sed LYX Chald. Sy
el merito quidem : wprabatur in extrema parte collis, quanyis ool
lem Geba ligi non negemps, Tam Saul igitor quam lonathan yersabantir firope
Gebam, ibienim eas tra posuerant 13, 16, Sed Tonathan oblinebal summitatem Fapis
Sene (1§, & £q.), sient Philisthiim  stalionem habebant in sumimitate oppositae rapis
Bo th. ot 13, 23); quae duge rupes non sunt individue unitae  collibus pone
pasdem. exsurgentibus, sed hobont minorem aliquem saltum atergo ipsarum ad illo-
rum collinm vertieem aseendentem. Saul yero erat in extremitate ipsius collis Geba,
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fquae exiremilas idm aceurativs deseribitur : eral ipse sub malogranato, quas erat e
regione Magron, e qua Magronem versus prospectus patebat : nam hune fquoite
st praepositio T induere potest. Non dieitur Saul ipse aut malogranatus fuisse
iigron 3 neque aliam Magron i oporiel, quam eam [s. 40, 28, nam licel alx
hae tom Sanl Philisthaeornm copiis interciperelur, tamen in flam poterat prospieene,

wEt erat populus eum eo quasi sexcentorwm virorum s, Haec verba
inscruntur, quia volt nos s. auctor docers v. 3, non solum Saulem, sed
eliam populum Tonathae factum ignorasse, quo explicentur v. 16 s
narrata. Non sine ratione effert 5. auctor, salutem in Israel factam es
inscio Soule, qui antea 13,12 credidisset, omnig fore desperata, nisi
ipse tempestive Dominum placaret sacrificiis. Quia iam eorum, qui eam
Saule erant, mentionem fecit s. auctor, unum ex illis Achiam pontifi-
cem (de quo cf. dicenda ad 22, 9) speciatim commemorat, postea populi
ignorantiam relaturus, — 1li mille viri, qui initio 13,2 cum Tonatha
Gebam obtinuerant, videntur appropinguantibus Philisthacis ctiam esse
dilapsi, ut fere nulli adhaererent regi practer sexcentos Galealis collectos,
Y. 3 « Bt Achias, filius Achitob, fratris Ichabod (4, 21), filii Phinces,
qui orlus fucvat el Heli sacerdote Doming in Stlo, pariobat ephod s,
siie articulo cf. 2,28, i. e. fungebatur munere pontificis. Soli LXX,
sed perperam, verba sacerdotis Domini in Sila non ad Heli reforunt,
sed ad Achiam, ae si Silo residere consueverit. « Sed et populus
ignorabat, quo isset Tonathasy .

V.o d o Frant aulem dinter aseensus, per quos nitebair fonathas
transiread slationem Philisthinorum, eminentes petrap ex utragque par-
te, el quast in modum dentimn scopuli hine et inde praerupti = no-
men i Boses, cf nomen alteri Sencs. v. 5 « Unus seopilus pro-
minens ad aquilonem ex adverse Machmas, et alter ad meridien cone
fra Gabaa . Duo ascensus seu transitus (Hebr.) intelliguntur duo sal-
s latera, unum a Geha de endens, alterum in Machmas ascendens.
Quomode duo scopuli ex lateribus prostent, discimus ad v. 2. Scopuli
Ipsi omning praerupti sunt, nec nisia tergo, ubi cum salius laters co-
liderent, ascensus possibilis est vel dese qui ex oppesito latere,
interiecto scopulo videri non polest. Hine reapse v. 14 sq. Philisthael
lonatham ¢t armigerum non conspicati sunt prius, quam illi, pone ru-
pem Sene iam  delapsi, pone rupem Boses ascenderc properabant, —
Prony 2 verte constifuius seeundum dicta ad 2, 8.

V. b e Dizit auten Tonmihas ad adolescentem armigerunysuum ; Ve
e, franseamus ad stationem  Sneircwmeiserion horwm », Besumitur
narcatio inde a v. 1 interrupta facinoris Ionathae. Repetuntur Ionathae
verbi prius relata, sensu prorsus identico, sed levi verhorum differentia
admissa, qua moneamur, einsmodi dicta non servili fidelitate in serip-
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tura describi consuevisse @ quod ceteroquin etiam de se evidens est
o Si forte factal Dominus pro nobis; quic non est Domino difficile
salvare, vel in multis, vel in paveisy. Hebr. : non est Doming res
{rictio, ut salvet; aeque valet Dominus efficere salutem per pancos vel
imo duos, quam per multos. 8§ forte faciat Dominus pro nobis con-
steaetio est elliptica : Tentandum nobis est, annon forte ete. GCele=
Dbrat Duguet lonathae fiduciam, qui unico gladio et laneea instructus
(13,22) ausus «it Philisthaeorum aggredi agmina, quae Saul dilabente a
se populo tantopere formidaverat. Ea fiducia nititar explicito motivo di-
Vinae omnipotentiae, sed ignorat adhue, decreveritne Deus sua omnipo-
tentia nune ipsum uti, idque quaesito sieno v. 10 perspicere studet.
V. T« Dizitque ei armiger suus : Fae omnin, quae placent antmo fig,
perge, quo eupis, f ero tecum, ubicumgue volierds ».

suffeagatur Proy. . LES (LI, 112 Tod. 0, 8. Fe-
3 textus religui omnes reddunt. punclibat "l‘) { ¥
aptime ut dativeny eommadi interpretabimur, imo ut SYNONYINUI &
Luum. (Vulg, abicangue volueris), ergo : Verlere,
acilum tnm § quod vecidit in Vulg,
w illug », Fiirst « | "
- i, eonsilivm inf, guod
- Sed Vulg. versio pracferenda. — Ullimam vocer XX & pricribu
Steut cor L r
solum explicasse.

V. 8 « Ei ait Jonathas : Ecce nos transimus ad viros istos. Crniguee
apparierimus eis, » v. 9« si taliter Tocuti fuering ad nos : Mawete,
donee veniamus ad vos; stews in loco nostro, nec ascendamus ad e0s ».
v. 40 « St autem direrint : Ascendite ad nos : aseendamas, quis tra-
didit eos Dominus in meantbus nostris. o erit nobis signuin v. Tonathas,
ut hostes adariretur, a Deo instigabatur, Ut autem discerneret, essetne
bic impulsus divinus, signum ipse statnit ex ore hostiom petendum,
miore Hebracorum (ef. Gen. 24,43 sq. 5 Tud, 6,36 sqq.), quo obtento
ipise Dei fiducia plenus agaressuros eratatque devicturus hostes, Gf. Sanet,
Fatendum utique est, Tonatham illud statnisse ignum, quod probabilis-
sime cventurum esset. Non erat sane exspectandum, Philisthacorom ex-
cubjas, conspectis duobus Hebraeis, locum munitissimum esse desertures
atque in vallem arduo clivo descensuros, quo tempore facile illi ‘Hebraci
in Ipeum tutum se possent recipere ; Philisthacorum crat, hestem fixis
vestigiis exspectare itque ad ascendendom pellicere. Remuneravit autem
Deus simplicem Ionathae fiduciam insigni victoria. « Verba haee anim

Lizar Sauveits, — 10
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in Deum confidentis ¢ cum autem ita confideret, ipse non Lsi frl’lslmlu,x:»
(Theadoret.). v. 11 « Apparuit igituruterque stationt Ph?_h‘-’i‘hl!'il'st)?‘tf:.mn,
emersentes ad radicem rapis Sene in valle, « dizeruntgue _I?IJFI’?.\'rItmn. i
En Hebraci egrediuntuy de eavernis, zin_r;tdbi(s absconditi ft.{{.‘l-’m!! »,
sive pugnae ineundae, sive deditionis faciendae causa. He!n*.um sine ar-
tieulo, ergo : duo aliqui Hebraei. v. 12 « Et locufi st vird de statione
ad Tonatham ef ad armigerum s, dizeruntque . Ascendite ad nos, ef
pstendenus vobis vem ». Expressio aut est minatoria (fos., ﬂ’re_y.l‘_», pos-
 sibilem supponens ascensum rupis, aut illusoria (([’Fm'-.) : « Ludibrio se
e sperabant, neque enim putabant, I]‘!-lC rupem po
di ». Vel etiam est irrisoria invitatio ascendendi, faciendae deditionis
catisa. « B¢ aif Tonathus ad armigerim suum dainus, sequere
e, tradidit enim Dominus eos in manus Israel 2T ’13 & Ascendit
auten: Tonathas manibus el pedibus vepians, el qrmiger ens post e,
Taque alii cadebant onte fonatham, alivs armiger eins inlerficiebat,
e
tionem exspectaverint, non pugnam ; sive quod percu b auds
iniquissimo adreptantium, aceedente simul terrore V('ﬂl‘]il(}s ineusso ; sive,
ut explicat fos., quod Ionafhias, sub rupe Boses Philisthasorum ob
tionem eludens et pone rupem ascendens, illos a tergo adortus sit.—
Piel vertit Weilk. « penilus interficiebat » ; complebat Ionathae opus,
ot leviter ab illo vulneratos conficiendo, et intactos relictos trucidando.
v. 14 « Et facta est plage prime », quag distinguitor a seeunda v. 21?,
€ QU percuss ti vir
anedin parte fugert, quam par boum in die arare consuevit ». W'cvlcndum
secandum LXX in iaculis, (et in lapidibus taclis), et in silicibus campi.
Efferuntur arma valde insufficicntia (cf. 13,22), quibus tantam victor
asseoutus sit.

x, 10
repert sinl ;¥ Sy Pro §TE T

TR M it cidas (vel et §

. utehantu I o legahant.

v. 15 o Bt factum estmivaculum s, Hebr. perturbatio s, i castyis pee
agros ¢ sed et omivis populus stationis eoruwm, quiierant ad prasdandii,
abstupuit; eb conhrbale est terra, el aceidit quasi niraculum o Bc_o =
Perturbatio Dei (Hebr.) significat maximoam pertarbotionem, quae etiart,
quia talis, o Deo credebatur immissa. Illa perturbatio facta est in castris
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per dgram dispositis, sicut (ita recte Then.) facta fuerat in toto populo
stationis in rupe Boses collocatae; et vastatores (ef. 13, 17 80q.) pertur-
bati sunt etiam ipsi. Terram contarbatam esse, minime significat (Cluir),
terrac motum locum habuisse. v. 46 « i respeverunt speculatores Saul,
qui erant in Gabaa Beniamin, ct ecce multitudo prostrata, ef hue illue-
que diffugiens ».

Solum ponn hebent Hebr, Vulg., solum TNES LXK Syr, utramque vocem Chald.
— 2" omoes habent, exeeplis LXX ; primum 097, quod timen evidenter suppler
debet, soli servarunl Vulg, LXX, — Prostrate, Hebr. diffluens,

v. 17 « Et ait Saul populo, qui erat eum eo : Requirite et videte,
quis abierit ex nobis. Cumque requisissent, repertum est, non adesse
lonatham et armigerum efus ». Sanl illico supponit, aliquem ¢x suis tu-
multus causam fuisse ; magis videtor fuisse sollicitus de negleeta pro-
pria auctoritate (cf. v. 1), quam de mirabili salute a Deo effecta. v, 48
« Bt ait Soul ad Achiam : Applica arcam Dei. Erat enim ibi areq Dei
in die illa cum filiis fsrael ».

7.3 coontea LXX (cf. Jos.) : Admove epiod. Guonian ipse
purfabat ephod illis dichus eoram Israel. Res critice vix di Pro aren hae
militant rationes : ax 2 pri roclil M 4§ ipsa/ verba LXK,

et ideo yidentur redundare hod urgetir silentium

el mentio ib. ephod Tic; am - perturbalis

hostibus totam late i mim Saulis

applica si ad arcam re-

3 30,7} de ephod usurpetur, et gencritim non ab
consueyerint, Accedit mentio ephod apud  Chuld.

V. 19 « Gumque loguerctur Saul ad sacerdotem, tumultus magnus
eortis est tn castris Philisthinorum, ereseebatque paulatim, et clarins
resonabat ». Hebr, tumultus, qui eral in castris Philisthacornm, ibat
awtendens atque augmentans. His clarius explicatur relatio v. 19 ad
v. 16. Tbi tumulius initia describebantur, hic illius progressus : si ibi
¥ocem Mamai cum Hebr. Vulg. expungas, quae facile oriri potuit defor-
matione voeis 71207, habebis ibi deseriptionem pertarbationis in statione,
hic in ipsis castris exoriac. « Bt ait Saul ad sacerdotem : Gontrahe ma-
naum tuogn », ab arca vel ab ephod, vel etiam absolute : Desiste. Quippe,
neque exspeetalo oraculo, evidens iam erat, quid facto opus esset (Malv.).
In Saulis tamen agendi ratione praecipitatio quaedam cernitur - praceeps
est in oraculo consulendo, praceeps in eins responso non exspectando.
V. 20 « Conclamavit ergo Saul et omnis populs, qut eral ewm eo, ef ve-
nernt usque ad locum certaminis, el ecee versus fuerat gladivs unius-
cuiusque ad. proxémum suwn, et cacdes maghg nimis ». Pro eonclama-
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it melius congregatus cst, cf. dicta ad 13, (o LXX ayifw corraptum
ex fvebize. Factum cum fos. ita explicari potest, quod Philisthae, sibi
invicem non satis noti nulloque eerto signo ab Hebracis distineti, in tam
subita perturbatione suos fugientes ab hostibus insequentibus discernere
non valerent, idque 1anto minus, quod nequaquam suspicari- poterant,
ex tanlo numero duos tantummodo sibi infensos. v. 21 « Sed et
Hebraei, qui fuerant cwm Philisthiim heri et nudiustertius, ascenderand-
que euan eis in castris, reversi suil, u essent cunt Ispael, qud erant e
Senl et Tonatha », v. 22 « Omnes quogue Israclitae, qui se absconderaat
in monte Ephraim, audientes quod fogissent Philisthaet, sociaverunt se
cun suis in prachio, (ef erantcwm Saul, quasidecem millinvirorum) ».
Ultimum incisum ex LXX (cf. Jos.) in Vaulg. penetravit.

Pro g2y Hebrapi, LXX 03720 servi ;quod esse mendum, patel ex eppositione ad
Tsrael, qui erant eum Savl el fonatha, Gonstruclio hebr. non penitos est ad limam
pxagha, oo ideo tamen corrigenda. Heversi sen eonverst sunt @ LEs DINNES Pro
N BT legebant 122D,

v. 93 « Ef salvavit Dominus in die illa Isracl », Dominus per fidem
lonathae, non Saul. Pulchre haee verba narrationem proelii concludunt.

« Prigna antem perventt usque Bethavens (13, 3); verbotenus fransiit
i Bethaven ; non dicitur ulterius non processisse, sed locus indicatur,
jrope quem v. 26 erat saltus. v. 24 « Bt viri Israel sociati sunt sibi in
die illa; adivravit autem Soul populum, dicens : Maledictus vir, qui
comederit panem usque ad vesperam, donee uleisear: de intmicis meis.
Bt non manducavit universus populus panem s, Formam wal derivarunt
Vulg. Syr. a &1 appropinguare ; Masor. Chald. a €32 premere, quod
melins quadrat contextui. Sensus est, viros Israel eo die pressos seu
oppressos esse inedia camque consequente fatigatione, cuius inde rei
assignatar ratio, verienda plusquamperfecto : Adinraverat enim Saul
eic,, ot non mandueaverat universus populus pancm. Hic sensus eam
non sit ita difficilis, non est, cur textu Hebr. Vuly. Chald. Syr. deserto,
textam LXX toto coelo distantem praeferamus. — Ex. h. 1., uti ex sex-
centis aliis, colligitur, comedere panem idem esse atque comedere ali-
quid.

Tam Palrom aetate nata est quaestio, sitne illad Saulis edictum landandum,
an reprehendendum. Laundat Ps. Ambr. (17,045) : « Bonus», inquit, «plane rex
qui hosles suos non tam armis, quam devotione vineehat, et plus dimicahat e
gione, quam lelis ». Repugnat Chrys. (49.145), iuramentum idem affirmans
opus esse diaboli. Ilius sententiam tuetar cum aliis Abul., hui ssere Ly,
Seict. Primum igitar adverte, Ps. Ambr., sicut ctiam Tert. (2. 967), non scrip-
turae interpretes agere, sed jeiunii landatores, unde eorum hae in quaestione
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auctorilas tanta non est. LYY sane, in lectione quidem a recepta diversa, Sanlis
fantum graviter reprobarunt, quorum sententipn his verbis suam fecit Ips. : Saul,
@sive propter gaudinm victoriae adeo inopinatae, sive ex insecitia in grave inci-
dit malum el multorum reprehensioni obnoxinm. Volens enim semet vindicare,
meritasque poenas a Philisthaeis repetere, ete, ». Ex quibus Lieef fortasse inferre,
Hebraeoram a. C. traditionem Saulis factum condemnasse. Actus sane devotionis
uis, ut plurimuam, est ieiunium : at, utrom ex tali motivo a Saule fuerit
indictum, dispatatur, et probabilior est fos. expositio, fuisse indicium, ex affectn
vindictze et impatientiae, Saule, ut alias, praecipitanter agenle ¢t praccedens
pusillanimitatis peccatum iamiam redimente praesumptione. Neque dicas, si Saul
peceassel, debuisse illum, non Tonatham, sortibus v. 42 reum pronuntiari : nan
de cuiuslibet generis peccato ibi quaerebatur, sed de peceato neglectae reging
onis, quae, licet ex iniquo profeeta motivo, legitimam tamen obtinuerat
suins negleetus veus fuit non Saul, sed lonathas. Saulis prohibitionem
v. 20 certe reprobat lonatfias, cuius sensus et acis per tolum hoe caputeommen-
dantar.

¥ 25 « Omneque terrae vulgus venit in saltum, i quo crat mel super
faciem agri». v. 26 «Ingressus est itaque populus saltum, et apparuit
fluens mel, nutlusque applicuit mapin ad os siom, timebat enim popi-
lus iuramentuin». Timebat Saulem vindicem eius, quod ipse pronuntia-
verat, iuramenti; timebat maledictionis, a legitimo rege pronuntiatae,
vadem Deum.

dificaltatem habet. Primum pro omais populus terrae, Hebr, -8
oifnis lerra | populus primitus textul heby. infuissc

L, aliqua tutol
onird, quod seeun

neqie e rlim Potuil e masei ex simili aligua

e, eo quod illies v. 26 yo wrral, Nosquo putamus corruplam
Y cursi exhaustes est, quold v tur [u De L aulem populus )
dquod. ib: vedundal, eogue delapsum esse stri Jozi

riine, ef,
0 Bextum it restitnimus i e,

Omnisgue po=
Yoce = semcl in 52
453983 ad-
1, ut textns ad aliquer

tione non jntellisi, cur v. 26 W0 saltus cu
recurreral, Kespondea, habitam esscimplic: ik
mel super fucien agri, elenim mel sylvestro nonnisi i sylvis super fucion agri repe-

TiTi, quis ignorat ¥

V.. 21« Porro lonathas non audicrat, eum adivraret pater eivs popu-
bum, extenditque sunmitatem virgae, quam habebat in manw, el intin-
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it fiy favum s — ilo omnes versiones, ef ef. Cant. 5,1 — o mellis, et
eanver(il manum suany ad os sunm, ef illuminati sunt ‘oculi efus». Ne-
fectis viribus eorporis, clarins reluxerunt oenli (Glodr). Virga illa potuit
esse sceptrum, quale imperatores gercbant, alter enim a Saule 13,2
imperator lonathas erat. Jllwminati suat : cum keri concordant omnes
versiones, excepta LXX.

V. 28 « Respondensque unus de populs, ait : Iwreiurando constrin-
il pater lus populum, dicens : Maledictus viv, qui comederit panem
hodie. Defecerat autem populus », Ultima verha commodum sensam
nen praehent, sive ea ex ore viri lonathae respondentis sive, ex ore San-
lis, sive ex ore s. narcatoris (Vilg.) profecta esse supponas. Quomode
eaex v, 25 hne delapsa sint, diximus ib. v. 20« Dizitque Tonathas :
Turbavit pater wieus terram ; vidistis ipsi, quia illuninati sunt oculi
met, eo quod . gustoverim panlulin de melle dstos; v. 30 « guanto
magis, si comedisset populus de praeda tnimicorun suorwn, quan re-
perit? nonne maior plaga facte fuisset in. Philisthiion? » 925 furbavit
hine Chald. etiam infortunion indueit, quae significatio h. 1. et Gen.
34, 20 optime quadrat. Fortasse non ita laudandus Ienathan, qued pa-
trem publice reprehenderit.

v. 31 « Pereusserunt ergo in die ille Philisthoeos a Machmis usque
in Adnlon v, Male Syr. haec cum prioribus fungit ;. Profecto percussis-
sent hodie Philisthaeos o Maehmis wsque in. Adalon. Opus diei summa-
tim recensetur, ut intelligatur, eo peracto (iter est ad minimum quingque
horarum}, quantopere fuerit populus exhavstus cibique indigus. Adalon,
none Yalo, civitas Danitica Tos. 19, 42, levitis concessa 21,245 cf.
10, 12. « Defatigaius est autem populns nimis». v. 32 « Bt versus ad
praedaim, tlit oves el boves et vitulos, ef mactovernat in terra ; come=
ditque populus cum sanguines. Versus est, Chald. resperit, Syr. in-
higvit, se. ab 78X extendere : extendit se, i. c. irenit. Debebat ex lege
sanguis e loco superiore in terram defluere, ibique humo tegi : Lev.
3475 7,26 sq.5 17,40.14; 19,26 Dent. 12, 16. sq.5 Ez. 33,235,
¥ide, quantum obfuit praeceps Saulis adivratio : et victoriam resirinxit
V. 30, et occasio fuit violatae legis. v. 33 « Nunitiaverunt auntem Sauli
dicentes, quod populus peceussel Domine, comedens cum sanguine. Qud
ail = Praevaricali estis ; volvite ad me {am nunc saxum grandes, Jam
e ; melins fue D10 quod legebant LXX loco 290, v. 34 « £t dizit
Saul : Dispergimini in vulgus, et dicite eis, ut adducat ad me unusquis-
que bovem swan et arietem, el ovcidite super istud, et vesciming, el non
peccabitis Domino comedentes cumn sanguine . Quibus impedivit Saul,
ne praevaricatio continuaretur. « Adduxit itaque omnds populus umis-
quasque bovem in manw suc usque ad voctem, et occiderunt ibis.
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X pro fovem supa in - mane: sug habent @ quad (hubebat) dn manwsun, crgo
Y M pro T o levis est differentin ef, quac sensum minime affiiat
praclerendam censet Then., quod v, 32 practer hoves, ctiam . oves
nlur @ sed neque hoe argumentim smptorium est. — Cum sers in
issent Hebraek, neque mubti simul in lapide, qui bominum manibus f:
5, mactare possent, mirum non est, rem ad mullam noflem esse prolrelam
TN EIE0 . Cogin um TFellh., 79957 ex LXX auctoritate omittere.

v, 35 « Aedificavit autem Saul oliore Domino ;. funeque privein
coepit aedificare altere Domino», alia postmodum. Nolim cum Malo.
sapponere, enndem lapidem, super quem v, 34 mactata leguntur anima-
lia, postea in altare fuisse consecratum : non solebant apud Israelitas,
quae profano iam usui inservierant, in divinom postea cultum conse-
crarl. Gratuito item asserit Duguef, illud altare non sacrificii offerendi
causa, sed instar monumenti esse erectum: post partas victoriag solebant
offerri sacrificia, quem morem certe Saul non neglexit (ef. 41,13 ; Tud.
11,21). Utrim eo usque processerit Samuel, nescimus : videtur eum
Saul fere negle: nusquam enim Samuel consulitur, of. v. 18. 86 =qq.

v. 86 « Bt diwit Saul : Irruamus super Philisthagos nocie, el vaste
ns eos, usque dum illucescat mane, nee relinguamis ex ¢fs virums.
Consilium proponit, quale 11,41 usui luerat : dum ars bellica adhue

abatur in cunabulis, multae vietoriae nocturnis terroribus compa-
rabiantur, quod et hostis vigiliarum esset incurius, et res clamore ma
quam armorum acie aut ducum ingenio ageretur. « Dimitgue popuilis ;
Omne, quod bonwm videtur in oculis tuis, fue. BT ail sacerdos @ Acee-
dontus hiue ad Deums, Hue, 1. e, ad altare recens exstructum vel ad
arcam, si illa aderat (Senet.). Videtur vietoria, quod v, 30 edixerat lona-
thas, nequagquam fuisse absoluta (Gladr) @ et tamen idipsum intenderat
Sanl populurm adinrans ; nune commissum  errorem corrigere studet.
V. BT « B consuluit Saul Daminum : Num persequor Philisthitmn ? st tra-
des eos in manus fsrael?» Caute utraque ponitur quaestio, nam Tud.
20,28 Israclitae, sola priori posita et affirmata, foerant vieti. « B non
respondit ei i dip illa». Ex sqq. patel, causam dencgati oraculi reapse
fuisse lonathae transgressionem, licet ex ignorantia fuerit commissa :
oracnlum sortiom non fuit mutum in transgressore designando. Sed rur.
sum hoe totum mediate foit. punitio impatientiae Saulis et praesump-
tionis, qua populum adiuraverat, consistens in eo, quod Deus eleetus
commissi erroris non cohiberet, et ita tandem completam hostinm stea-
gem impossibilem redderet, cf. v. 46.—v. 38 « Diwitque Saul : Appli-
cate e universos angulos populi : ef scitote et videte, per quem accide-
it peecatum foe hodie ». Saul illico pro certo supponit, peccatum ali-
quod admissum cansam esse denegati divini responsi. Tribus, quae secus
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seeplen 939, nunc lapides angidares 720 vocantur, wt etiam Tod, 20, 2.
L5, 19,43. Perquem habet Vauly. Chald., per quod Hebr. Syr., L Y in
utrtimgue sensum trahi potest, Non est supponenda diversitas I-z:zlmnum
eum vel ipsa leetio per guod non alium ex contexin sensum habere Jm;.siL=
MISL per quen : oractlum appellabatue praecise ad inveniendum, q::i;‘
fo(?n\-:tr. non quae offensa esset. v. 89 « Vivit Doiinus, salvator Tsrael
i i per Tonatham, filium mem, factm est, absque 3'c£7’af:ffr.‘fam"
morietier. Ad quod nullus contradizit ei de omni populo », Nullus dr;
‘irm:uhae innaoentin dubitabat (Clair). Appellatur iam solomniter salpre
1‘01' {‘.‘j’!’!’!‘[‘ in cuins salvandi virtute fam exiguam antehae mposi]m‘at
fiduciam rex. De propria innocentia ne minimum quidem dubitat, Cur
vero Ionatham prae ceteris nomine cffert? Videtar :
u!lum de innocentia Tonathae fuisse dubium, ef sensgs verboram
hic ; Quia, si vel per Tonatham factum est, rens mor

ne regi qui

tur (los.) ; quanto magis er gario euilibet militi mari 0 ““'1“]” “3'3

los.) 5 ois o et militi moriendum erit, siipse
feua mveniatur [ v. 40 « £¢ ait ad universion Tsrael : Separening :‘as
'!:*z Paiiemamain, el ego cum lonatha, filtio wmeo, vro in parie m’{mw.n
Saul, de sua filiigue innocentia omnino securts, hane prius \\'01‘(‘[}'!5 divi
no of-au-:uJo stabilire, quo efficacius postea i S ipse paries a’eé:rc: in
hoe imitatus Samuelis cap. 12 exemplum, sed ehen quam dispc;}-i MI!‘ec—
tu! Fortasse supponebat, Deum esse infensum ob esam a p{}]]ulo‘cum

i : b :
Paugime carnem, cuius naevi se filiumgue insontem scisbat. « Respon
ditque populus ac e

,i 2 wel : Ouod bonwn videtur in oculis fuis, facy
Ve &l o« Bt dimit Saul ad Dominn i A
; 1l ad it Dewin Fsrael @ Domiy s Jsr
ey uin Dein Israel : Domine Dews Ty el
. . dequentia sola LYY primitus habebat, nnde postea in
i, lransier = il s, L
& g 11‘11%IEIlHIl£ 2« Quwid est, quod non vesponderis servo fin hodie?
Si 1 e ifio i i e
};rlf, m_r.’ e lonatha, filio meo, est tniguifas haee, da ostensionen »
AL ST e Tviquifas ost 4 7 : ;
: 5; 1 liee ;nqtufrrs estin popielo tuo, de sanchilatem », Sequentia omnes
1abent : « B deprefiensus est foy 5 iy
tber cisus est lonathas et Sanl, populus autem erivits
s it 2 Poputus autem exivity.

Quid est llud niicium ?

nem sona m non offert. Gee
5 ) (T30 da pariq, in ineio
; 1 O8D indubie competit, licel Bx

Jllw'lilll"‘ Ubi Fuly, lahot ostensionem el sanctitaten, ihi 1hent Sfiess of
(e altera voeo LXX verlere consucverant Voeem DOWAR, unde r\r‘\':;u{: SCIIILET Ghays
£330 ::";1,\& flin¢ textus hebr., quom LXX peae oculis Labch -il:\. l'i‘immr\
:nD;'m.”ﬁL: Tlu‘u:« Israel, |[1n'{! = fuod non responderis servo Luo hadip }u me tLPWL
iﬂi[lg?r‘:nlgﬁllj[;u :l:‘:id‘:_flt“l,ltu‘g e hape, {}Ullk'ill[:‘hull:\' .lmu-!, da Uzim 3 aut si ligee
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Thammim, ata ub prodewnte Urim carperctur Saul vel Ionathns, prodeunte Thummim
populus. Speeiosa uti Teetio: est, quig nos. de Urinn ¢b Thummin ust,

Levocaur, nequaquam ad @v2n vel o Ad hane explicationenm ef. Houb., Calin.,

Then., We

v, 42 « Et ait Saul - Mittite soptem inter me et inter Ionathem, filium
e ». Addunt, LXX ¢ Quem deprehenderit Dominis, morietur. Et
dixwit populus ad Saul : Nequaquam fint verbum hoc. Et pracvaluit
Saul super populum, ef miserunt sorlem tuter Saul et inter fonathan,
filivem eins. « Bt capius cst Tonathas ». v. 43 « Dicit awtem Squl ad
Tonatham : Indiea mihi, quid feceris. Et indicavit el Tonathas, ¢t ait «
Gustans gustavi in summdlate virgae, quae eral in meae mea, pewlihio
mellis, el eece ego morior ». Paratum ad morlem animum his exprimi
censet fos. ; potins exprimuntor aliquae de severitate sortis querclae, uti
habet Syr. - Propter hoe ego moriar ? v. 4% « Bt ait Saul : Haee feeict
mifed Deus, et haee nddat, quie morte merieris, Ionathe ». v. 43 « Di-
witque populus ad Saul : Evgone Ionathas saoricler, qui fecil salutem
hane wnagnam i Tsrael ? hoe nefas est. Vivit Dominus, si eeciderit ea-
pillus de capite eins in terrgm », — i. . nequaquam cadet efc. 5 57 par-
ticula est furamenti negativi — « guic cum Deo aperatus est hodie. Libe-
ravit ergo populus fonatham, ut non moreretur ». Videntur supponere
Ew. Wellh., populum substituisse alium quemdam, qui loes lonathae
moreretar ; sed 772 non solum de stricta substitione usurpatur. v. 46 « fte-
cessitqiee Saul, nee persecuius est Philisthiim ; porro Philisthiin abie-
runt i loea sua ». Praceeps iuramentum ediderat Saul, quo magzis strenue
populus insequeretur Philisthacos : einsdem iuramenti effectus fuit, ut
tempus pretiosum inutiliter consumeretur, et ita hostes impuniti abirent.
Dein Saul efiam ideo for substitit, quod oraculum ad quaestionsn
v. 37 positam tandem non obtinuisset. Neque praceipitis iuramenti
omissa impletio fiduciam illi addebat, quidguam tentandi.

Priusquam hane narvationem dimittamus, in qua prima ITonathae mentio habe-
tur, invat de illo pauca notave. Innotuit is nobis vel maxime lamguam gmicus
David, ab eo vivos singulariter dilectns, el mortuus speciali enconiin celebralus.
Cave tamen ne teneriorem el quidamtenns efferminatum animo tuo illum depingas:
vir fuit, robustus et corpore et mente. Spirabat fidem et fidueiam in Benm salva-
torem Israel : hac tessera Machmis dimicavil. Ipse apud patrem umius factionis
princeps, quam theoeraticam vel prophetarum appellabis : nam factiones 1
erant ommine ; dum altera factio, commodis domus Saul unice intenty, ipso rege
ulehatur et eapite et insteumento. Ipse in aula primus corum eonsiliorum patro-
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nus, quae Samuel eonstanter ineuleaverat, quac post conlinnam prophetarin
seviem, difficillimis temporibus, novissimi Isaias et leremias apud reges propu-
gnaverant, quaeqoe hac una formula consignantur : Dominus salvator lsrael,
Ipse, primogenitus regis, divinum transferendi a dome Saul regni decretum
Apquo et generoso suscepil animo; Davidem, quanto magisin eo coelestia charis-
mata et divina pracordinatio elucerent, tanto sincerius adamavit et fovit. Ipsé
prae ceferis ulique suggessit eonsilium sororis Davidi nuptai dandae, velat pla-
nissimam viam qua, domo Saul quam minime obscurata, imperium in yvirum a
Deo designatum transferretur.

Sequentibus verbis Ef Saul capessivit regnum. super Israel (Hebr.)
ineipit universalis quidam conspeetus regni Saul, tam prius narrata quam
sequentia complectens, Ergo non estvertendum cum Then. : « hic est
modus, quo Saul regnum nactus est» ; neque cum Keil : « Bt Saul ¢
siyerat regnum » ; neque cum Claér : Nunetandem de :
eum inre lam ante fuisset. v. 47 « Bt Swul, confirmato regnosuper Israel,
prgnabal per circuituny adversum omaes inimicos efus», 1, e, Isra-
elis, weontra Moab, ef filios Ammon, et Edom, ef reges Soba, et Phi-
!fr.rrrm- et quocumgue se verlerat, superabat». Tta recte Vulg. vertit

reum eonstiluebat, ergo vineebat; L 3 salvabatiur. v. 48
@ Cu.‘f:,u gatoque exercitu, percussit Amalec, el euit Israel de manuvas-
{atorein cins o, Hebr. Gomparavit robur, omnis generis adminicula com-
paravit, imprimis ulique exercitum ; habebat enim iam permanenter ali-
quas secum coplas (cf. 18, 2; 24,3 etc.), certe armorum defectum (13,19}
ample supplevit. Largiorem illum expressionis sensum habes Num. 24,
18 « Israel autem facict robur » (Hebr.). Bellum contra Amalec omning
idern est, quod cap. 15 narratur. De Sobia ¢f. 2 Reg. 8,3 \’itl'ii]milirf-:r
rex Soba tum principatam totins Syriae, etiam Dam;
Saulent prope Euphraten proeessisse, credibile vix e
enumerati omnes proxime cir 9
Philisthiaeos longingua expeditio alIsCllu Vix po:sei. v -’19 Fuermz it
tem filii Saul Tonathas, ef lessui, ot M 1 », Recensitis bellicis Sau-
lis expeditionibus, iam enumerantur i omnes, qui aulae eius ant muni-
uiento {uere aut ornamento : filii, filiae, uxor, dux militise.

Inter filios primus ubulm* recensetur Tanathas, qui, quod etiam dignilate pros

al p utique natu 1 d\]mu‘- L Reliquorim nor
sunt lessui ol Melchisua, Syre «upp ente 31.;’ TELTAnLL o

2 Reg. 2, 8 Tshoseth

Abinadaly (Syr. Tessui), Es (Swr. Bs 3 ). 1 Reg. 31, 6 oceidisse

% filii Saul @ ergo idem Abinadah, qui Tessui, lieot nominom
nexum non perspiciambs. Esbaal vero, seu ipte Eschiboschul, idem est, alijue
Eshoseth; voee nwa ignominin, uti aliss (cf, Os. y 1030 Par. 3, 3459, 40), in locum
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e sintul nomen idoli erat, sulintrante. Tshosetl vero b L in texte receplo
fgnoralur, sive quod. eius nomen ineurin amanuensium exciderit, sive quod initio
rogni Saul minor nctate atque armis gestandis impar, sive quod nondum natus fierit.

o B noming duarwm filiarum eivs, nomen primogenitae Merob, ef no-
e minoris Michols, v. 80 « EL nomen uzoris Soul Achinogin, filia
Aeliimaas . Sensus obyius est, hane fuisse matrer liberorum recensi-
{orum, et unicam eo tempore Saulis uxorem. Non {am uxurius_ﬂmlS:ml,
quarn David. Ceterum inde etiam elucet, Saulem, iam provectiorem ae-
fate ot frigidioren, regno esse potitam ; animas illi era a{l mnb‘nmn.mp
pronior, quam ad luxuriam; inquietus, . suspiciosus, mvu‘hjs. iraseibi~
lis, qui aliorum consortium aversaretur polins, quam requireret; forte
Ishoseth ex alia uxore, quae regina non esset, natus cst. « £ nomen
prineipis militiae etus Abner, filius Ner, palruelis Sm.r-l ». Lf 9, 4. Saul
summam reéi militaris cognato commisit, uti etiam David loabo, quo arcs
liug sibi exercitus devineiratur; ceterum nuclens, uti ita dicam, exerci-
tus certe Benjaminitis, et imprimis cognatis regis constahat. v. 51 osten-
dit, quomodo Ner fucrit patruelis Saul: « Porro s, fuit pqtaTSr:u!' us‘:’\'m'
pater Abner, filius Abiel ». Corvigendum cam Fkeri : Porro Gis pater Saul,
el Ner, pater Abner, ;‘E evant Abiel ; secus filius Abiel referretur ad Abner,
quod falsum est. v. 52 « Evat autem bellum polens adversum Pliilisthaeos
omitibus diebus Seul. Nam» — melius quare — « quemewmgque videral
Saul, virum fortem et aptum ad proelivm, sociabat eum lsibi ». Hie
versus quasi notam distinetivam regni Saul, comparatione priorum tem-
porum, effert: hellum constanter sivenue gerebatur, eo maxime quod
Saul cohortem aliquam permanenter ef valentissimam secum haberel.
Tmplevit ipse id, adquod fuerat 8,20 a populo expostulatus : « Egredie-
tur ante nos, et pugnabit bella nostra pronebis ». Verba mmlibiwd:‘?bus
Saul abzelute de tola Saulis vita esse intelligenda, patet ex narralione
ad mortem eius individue continuata.
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) Saul ob inohedientiam bello Amaleeitico admissam reiicitur 4 Reg. 45, 4-35.

Ang. — Solemniori quadam ratione Saulis inobedientia, ob quam re-
pudiatus est, narratur. Mandatum prophetae distinete enuntiatur, item=




